
To Open the Lock the First Time:
SET the combination to L-O-C-K. DEPRESS shackle and PULL open.
To Set Your Own Combination: 
(REMEMBER: Combination can only be set when lock is open.)
1. INSERT ‘reset’ tool (enclosed in package) in hole on side of lock.
2. PUSH key in and TURN key 90˚ in either direction (key automati cal ly stays in this   
 position). Failure to exert force while pushing key in will result in a failed attempt to  
 set or reset combination.
3.  SET wheels to desired combination.
4.  TURN and remove reset tool. Lock is now set to new combina tion.  

BE SURE TO RECORD YOUR COMBINATION.
To Lock: SCRAMBLE the wheels and CLOSE the shackle.
To Reopen: DIAL your combination and DEPRESS shackle. 

Pour l’ouverture initiale du cadenas:  
Réglez la combinaison à L-O-C-K.  Appuyez sur l’arceau puis tirez.
Pour entrer votre propre combinaison: 
(RAPPEL: La combinaison ne peut être réglée que lorsque le cadenas est ouvert.)
1. Introduisez l’outil de codage (fourni dans l’emballage), dans le trou sur le côté  
 du cadenas.
2.  Introduisez la clé et tournez-la de 90°, dans une ou l’autre direction (la clé demeure 

automatiquement en position). À défaut d’exercer une pression en insérant la clé, il 
sera impossible de régler la combinaison.

3. Entrez la combinaison désirée en positionnant les molettes.
4.  Tournez et retirez l’outil de codage. Le cadenas a maintenant une nouvelle 

combinaison.  
PRENEZ NOTE DE VOTRE COMBINAISON.

Pour verrouiller: Bougez les molettes et fermez l’arceau.
Pour rouvrir: Entrez votre combinaison personnelle et appuyez sur l’arceau.

Para abrir candado por primera vez:  
Poner combinación en L-O-C-K.  Bajar gancho y abrir halando.
Para crear su propia combinación: (Recuerde: Sólo se puede crear combinación con 
el candado abierto.)
1. Inserte llave para cambiar (incluída en el empaque) en hueco al costado del candado.
2.  Introduzca la llave y girela 90° en cualquier dirección (llave permanece en esta 

posición automáticamente). Es importante ejercer presión a la misma vez que se 
introduce la llave. De no hacerlo, no podrá fijar su combinación o crear una nueva.

3. Coloque las ruedas a la combinación deseada.
4.  Dele vuelta y retire llave. Candado tiene ahora una nueva combinación.  

RECUERDE REGISTRAR SU COMBINACIÓN.
Para cerrar: Gire libremente las ruedas y cierre el gancho.
Para reabrir: Marque su número combinación y empuje el gancho.
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